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Afrikaans
KENNISGEWING:
Jou Reg op ‘n Gratis Tolk
Jy het die reg op ‘n gratis tolk indien jy 
nie Engels goed kan lees of skryf nie. 
Die Department of Human Services 
(Departement van Openbare Dienste) 
of die distriksagentskap moet ‘n tolk 
vir jou voorsien indien jy dit nodig het 
of daarvoor gevra het.

Afrikaans Albanian

Amharic Arabic

 

Shqip 
NJOFTIM: 
 
E drejta juaj për përkthyes falas 
 
Ju keni të drejtën për të patur 
përkthyes falas nëse nuk flisni ose 
lexoni mirë anglisht. Departamenti i 
Shërbimeve Njerëzore ose agjensia e 
qarkut duhet t’ju sigurojë përkthyes 
nëse keni nevojë për të ose nëse e 
kërkoni atë. 

Albanian

 

Shqip 
NJOFTIM: 
 
E drejta juaj për përkthyes falas 
 
Ju keni të drejtën për të patur 
përkthyes falas nëse nuk flisni ose 
lexoni mirë anglisht. Departamenti i 
Shërbimeve Njerëzore ose agjensia e 
qarkut duhet t’ju sigurojë përkthyes 
nëse keni nevojë për të ose nëse e 
kërkoni atë. 

Albanian

 

Shqip 
NJOFTIM: 
 
E drejta juaj për përkthyes falas 
 
Ju keni të drejtën për të patur 
përkthyes falas nëse nuk flisni ose 
lexoni mirë anglisht. Departamenti i 
Shërbimeve Njerëzore ose agjensia e 
qarkut duhet t’ju sigurojë përkthyes 
nëse keni nevojë për të ose nëse e 
kërkoni atë. 

Albanian

 

Shqip 
NJOFTIM: 
 
E drejta juaj për përkthyes falas 
 
Ju keni të drejtën për të patur 
përkthyes falas nëse nuk flisni ose 
lexoni mirë anglisht. Departamenti i 
Shërbimeve Njerëzore ose agjensia e 
qarkut duhet t’ju sigurojë përkthyes 
nëse keni nevojë për të ose nëse e 
kërkoni atë. 

Albanian

 

 

 

 
: 

 

qqqq ÈÈÈÈ 
 
†}´Dï›  k©}mk K Ï ‘§M 
K|²X ¢L§uDê ‰C{& 
„}oX¶Lð k{  ¢L´ q 
Kmkq „DÈq; ¢LIkVgñ 
„²F´D÷q KMU¥‘é 
(©ÒXqK)q ‡Ï B£L) 
[Xkzï])) ‘§M ¢„‘éV®‘é 
K]U¥ kòq (Š‘)oñ „í )[ï] 
„]oX¶Lð Š]ÊD²Èq ‘§M 
‰·¢cë LeSmk „Dkq; 

Amharic

 

 

 

 
: 

 

qqqq ÈÈÈÈ 
 
†}´Dï›  k©}mk K Ï ‘§M 
K|²X ¢L§uDê ‰C{& 
„}oX¶Lð k{  ¢L´ q 
Kmkq „DÈq; ¢LIkVgñ 
„²F´D÷q KMU¥‘é 
(©ÒXqK)q ‡Ï B£L) 
[Xkzï])) ‘§M ¢„‘éV®‘é 
K]U¥ kòq (Š‘)oñ „í )[ï] 
„]oX¶Lð Š]ÊD²Èq ‘§M 
‰·¢cë LeSmk „Dkq; 

Amharic

 

 

 

 
: 

 

qqqq ÈÈÈÈ 
 
†}´Dï›  k©}mk K Ï ‘§M 
K|²X ¢L§uDê ‰C{& 
„}oX¶Lð k{  ¢L´ q 
Kmkq „DÈq; ¢LIkVgñ 
„²F´D÷q KMU¥‘é 
(©ÒXqK)q ‡Ï B£L) 
[Xkzï])) ‘§M ¢„‘éV®‘é 
K]U¥ kòq (Š‘)oñ „í )[ï] 
„]oX¶Lð Š]ÊD²Èq ‘§M 
‰·¢cë LeSmk „Dkq; 

Amharic
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Armenian Bhutanese

Bulgarian

 

 

 

FaFaFaFa\\\\;r;n;r;n;r;n;r;n  
????anouzoumanouzoumanouzoumanouzoum    
 
};r Irawounqe Anwyar };r Irawounqe Anwyar };r Irawounqe Anwyar };r Irawounqe Anwyar 
Jargmanic Oun;nalou FamarJargmanic Oun;nalou FamarJargmanic Oun;nalou FamarJargmanic Oun;nalou Famar 
 
:j; c;q karo[ law Angl;r;n 
.os;q kam kardaq5 
douq irawounq oun;q anwyar 
jargmanic oun;naq1 :j; 
jargmanci kariq oun;naq kam 
jargmanic zankanaq5 
Mardka\in ’a®a\ouj\ounn;ri 
Bavanmounqe (Department of 
Human Services) kam qaounji 
gor‘akalouj\oune p;tq h ];r 
famar jargmanic tramadri1 

Armenian

 

 

 

FaFaFaFa\\\\;r;n;r;n;r;n;r;n  
????anouzoumanouzoumanouzoumanouzoum    
 
};r Irawounqe Anwyar };r Irawounqe Anwyar };r Irawounqe Anwyar };r Irawounqe Anwyar 
Jargmanic Oun;nalou FamarJargmanic Oun;nalou FamarJargmanic Oun;nalou FamarJargmanic Oun;nalou Famar 
 
:j; c;q karo[ law Angl;r;n 
.os;q kam kardaq5 
douq irawounq oun;q anwyar 
jargmanic oun;naq1 :j; 
jargmanci kariq oun;naq kam 
jargmanic zankanaq5 
Mardka\in ’a®a\ouj\ounn;ri 
Bavanmounqe (Department of 
Human Services) kam qaounji 
gor‘akalouj\oune p;tq h ];r 
famar jargmanic tramadri1 

Armenian

 

 

 

FaFaFaFa\\\\;r;n;r;n;r;n;r;n  
????anouzoumanouzoumanouzoumanouzoum    
 
};r Irawounqe Anwyar };r Irawounqe Anwyar };r Irawounqe Anwyar };r Irawounqe Anwyar 
Jargmanic Oun;nalou FamarJargmanic Oun;nalou FamarJargmanic Oun;nalou FamarJargmanic Oun;nalou Famar 
 
:j; c;q karo[ law Angl;r;n 
.os;q kam kardaq5 
douq irawounq oun;q anwyar 
jargmanic oun;naq1 :j; 
jargmanci kariq oun;naq kam 
jargmanic zankanaq5 
Mardka\in ’a®a\ouj\ounn;ri 
Bavanmounqe (Department of 
Human Services) kam qaounji 
gor‘akalouj\oune p;tq h ];r 
famar jargmanic tramadri1 

Armenian

¡˙Î„‡ÒÍË
¬ÌËÏ‡ÌËÂ:

œ‡‚Ó Ì‡ ·ÂÁÔÎ‡ÚÌËˇ ÔÂ‚Ó‰‡˜

¬ËÂ ËÏ‡ÚÂ Ô‡‚Ó ·ÂÁÔÎ‡ÚÌÓ ‰‡
ÔÓÎÛ˜ËÚÂ ÔÂ‚Ó‰‡˜, ‡ÍÓ ÌÂ „Ó‚ÓËÚÂ
ËÎË ÌÂ ÔË¯ÂÚÂ ‡Ì„ÎËÈÒÍË ‰Ó·Â.
ŒÚ‰Â‰ÂÌËÂÚÓ Ì‡ ÛÒÎÛ„ËÚÂ Á‡ ÊËÚÂÎË
ËÎË ÓÍ˙ÊÌ‡Ú‡ ‡„ÂÌˆËˇ Úˇ·‚‡ ‰‡ ‚Ì
Ó·ÂÁÔÂ˜Ì Ò ·ÂÁÔÎ‡ÚÂÌ ÔÂ‚Ó‰‡˜, ‡ÍÓ
ÚÓÈ ‚Ë Â ÌÂÓ·ıÓ‰ËÏ Ë ‡ÍÓ ÌÒÍ‡ÚÂ ‰‡
ÒÂ ÔÓÎÁÛ‚‡ÚÂ ÓÚ ÛÒÎÛ„ËÚÂ Ì‡
ÔÂ‚Ó‰‡˜‡.

Bulgarian

¡˙Î„‡ÒÍË
¬ÌËÏ‡ÌËÂ:

œ‡‚Ó Ì‡ ·ÂÁÔÎ‡ÚÌËˇ ÔÂ‚Ó‰‡˜

¬ËÂ ËÏ‡ÚÂ Ô‡‚Ó ·ÂÁÔÎ‡ÚÌÓ ‰‡
ÔÓÎÛ˜ËÚÂ ÔÂ‚Ó‰‡˜, ‡ÍÓ ÌÂ „Ó‚ÓËÚÂ
ËÎË ÌÂ ÔË¯ÂÚÂ ‡Ì„ÎËÈÒÍË ‰Ó·Â.
ŒÚ‰Â‰ÂÌËÂÚÓ Ì‡ ÛÒÎÛ„ËÚÂ Á‡ ÊËÚÂÎË
ËÎË ÓÍ˙ÊÌ‡Ú‡ ‡„ÂÌˆËˇ Úˇ·‚‡ ‰‡ ‚Ì
Ó·ÂÁÔÂ˜Ì Ò ·ÂÁÔÎ‡ÚÂÌ ÔÂ‚Ó‰‡˜, ‡ÍÓ
ÚÓÈ ‚Ë Â ÌÂÓ·ıÓ‰ËÏ Ë ‡ÍÓ ÌÒÍ‡ÚÂ ‰‡
ÒÂ ÔÓÎÁÛ‚‡ÚÂ ÓÚ ÛÒÎÛ„ËÚÂ Ì‡
ÔÂ‚Ó‰‡˜‡.

Bulgarian
¡˙Î„‡ÒÍË

¬ÌËÏ‡ÌËÂ:

œ‡‚Ó Ì‡ ·ÂÁÔÎ‡ÚÌËˇ ÔÂ‚Ó‰‡˜

¬ËÂ ËÏ‡ÚÂ Ô‡‚Ó ·ÂÁÔÎ‡ÚÌÓ ‰‡
ÔÓÎÛ˜ËÚÂ ÔÂ‚Ó‰‡˜, ‡ÍÓ ÌÂ „Ó‚ÓËÚÂ
ËÎË ÌÂ ÔË¯ÂÚÂ ‡Ì„ÎËÈÒÍË ‰Ó·Â.
ŒÚ‰Â‰ÂÌËÂÚÓ Ì‡ ÛÒÎÛ„ËÚÂ Á‡ ÊËÚÂÎË
ËÎË ÓÍ˙ÊÌ‡Ú‡ ‡„ÂÌˆËˇ Úˇ·‚‡ ‰‡ ‚Ì
Ó·ÂÁÔÂ˜Ì Ò ·ÂÁÔÎ‡ÚÂÌ ÔÂ‚Ó‰‡˜, ‡ÍÓ
ÚÓÈ ‚Ë Â ÌÂÓ·ıÓ‰ËÏ Ë ‡ÍÓ ÌÒÍ‡ÚÂ ‰‡
ÒÂ ÔÓÎÁÛ‚‡ÚÂ ÓÚ ÛÒÎÛ„ËÚÂ Ì‡
ÔÂ‚Ó‰‡˜‡.

Bulgarian
¡˙Î„‡ÒÍË

¬ÌËÏ‡ÌËÂ:

œ‡‚Ó Ì‡ ·ÂÁÔÎ‡ÚÌËˇ ÔÂ‚Ó‰‡˜

¬ËÂ ËÏ‡ÚÂ Ô‡‚Ó ·ÂÁÔÎ‡ÚÌÓ ‰‡
ÔÓÎÛ˜ËÚÂ ÔÂ‚Ó‰‡˜, ‡ÍÓ ÌÂ „Ó‚ÓËÚÂ
ËÎË ÌÂ ÔË¯ÂÚÂ ‡Ì„ÎËÈÒÍË ‰Ó·Â.
ŒÚ‰Â‰ÂÌËÂÚÓ Ì‡ ÛÒÎÛ„ËÚÂ Á‡ ÊËÚÂÎË
ËÎË ÓÍ˙ÊÌ‡Ú‡ ‡„ÂÌˆËˇ Úˇ·‚‡ ‰‡ ‚Ì
Ó·ÂÁÔÂ˜Ì Ò ·ÂÁÔÎ‡ÚÂÌ ÔÂ‚Ó‰‡˜, ‡ÍÓ
ÚÓÈ ‚Ë Â ÌÂÓ·ıÓ‰ËÏ Ë ‡ÍÓ ÌÒÍ‡ÚÂ ‰‡
ÒÂ ÔÓÎÁÛ‚‡ÚÂ ÓÚ ÛÒÎÛ„ËÚÂ Ì‡
ÔÂ‚Ó‰‡˜‡.

Bulgarian

 
 

 

    

 
 

 

 
 

 

    

 
 

 

 
 

 

    

 
 

 

Bosnian

Hrvatski
OBAVIJEST:
Vaše pravo na besplatnog tumača
Ako dobro ne govorite ili ne čitate 
engleski jezik, imate pravo na 
besplatnog tumača. Department 
of Human Services (Odjeljenje za 
socijalne usluge) ili općinska agencija 
moraju vam obezbijediti tumača, ako 
ga trebate ili ako ga zatražite.
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Burmese Cebuano

Chinese (Simplified) Chinese (Traditional)

®mn\maBaqa

AeÂkac\;Âka;K¥k\

qc\ ska;®pn\ AKm´´. rpuic\K∑c\.

qc\ Agçlip\liiu ekac\;s∑ame®paNuic\'

mPt\Nuic\påk qc\qv\ ska;®pn\ AKm´´.

rpuic\K∑c\.r˙iqv\" l¨¨qa;wn\eSac\mO@ank

eqa\lv\;ekac\;' qk\Siuc\ra®pv\ny\

Aup\K¥op\er;@ankeqa\lv\;ekac\; qc\

ska;®pn\ liuAp\lYc\ ®Ps\es etac\;KMlYc\

®Ps\es s^s√\ep;rmv\ ®Ps\qv\"

Burmese

®mn\maBaqa

AeÂkac\;Âka;K¥k\

qc\ ska;®pn\ AKm´´. rpuic\K∑c\.

qc\ Agçlip\liiu ekac\;s∑ame®paNuic\'

mPt\Nuic\påk qc\qv\ ska;®pn\ AKm´´.

rpuic\K∑c\.r˙iqv\" l¨¨qa;wn\eSac\mO@ank

eqa\lv\;ekac\;' qk\Siuc\ra®pv\ny\

Aup\K¥op\er;@ankeqa\lv\;ekac\; qc\

ska;®pn\ liuAp\lYc\ ®Ps\es etac\;KMlYc\

®Ps\es s^s√\ep;rmv\ ®Ps\qv\"

Burmese®mn\maBaqa

AeÂkac\;Âka;K¥k\

qc\ ska;®pn\ AKm´´. rpuic\K∑c\.

qc\ Agçlip\liiu ekac\;s∑ame®paNuic\'

mPt\Nuic\påk qc\qv\ ska;®pn\ AKm´´.

rpuic\K∑c\.r˙iqv\" l¨¨qa;wn\eSac\mO@ank

eqa\lv\;ekac\;' qk\Siuc\ra®pv\ny\

Aup\K¥op\er;@ankeqa\lv\;ekac\; qc\

ska;®pn\ liuAp\lYc\ ®Ps\es etac\;KMlYc\

®Ps\es s^s√\ep;rmv\ ®Ps\qv\"

Burmese
®mn\maBaqa

AeÂkac\;Âka;K¥k\

qc\ ska;®pn\ AKm´´. rpuic\K∑c\.

qc\ Agçlip\liiu ekac\;s∑ame®paNuic\'

mPt\Nuic\påk qc\qv\ ska;®pn\ AKm´´.

rpuic\K∑c\.r˙iqv\" l¨¨qa;wn\eSac\mO@ank

eqa\lv\;ekac\;' qk\Siuc\ra®pv\ny\

Aup\K¥op\er;@ankeqa\lv\;ekac\; qc\

ska;®pn\ liuAp\lYc\ ®Ps\es etac\;KMlYc\

®Ps\es s^s√\ep;rmv\ ®Ps\qv\"

Burmese

Cebuano
PAGHIMATNGON:
Ang Imong Katungod sa Usa 
ka Libre nga Maghuhubad sa 
Pinulongan
Ikaw adunay katungod sa usa ka 
libre nga maghuhubad sa pinulongan 
kon ikaw dili maantigo mosulti o 
mobasa sa pinulongan nga Iningles. 
Ang Department of Human Services 
(Departamento sa Tawhanong 
Serbisyo) o ang agencia sa “county” 
kinahanglan nga mohatag ug 
maghuhubad kon ikaw nagkinahanglan 
niini.

Simplified Chinese
Simplified ChineseSimplified ChineseSimplified Chinese Traditional ChineseTraditional Chinese

Traditional Chinese
Traditional Chinese
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Creolized English

Cutchi (aka Cutchi Swahili or Gujarati)

 

 

 

gaujraitgaujraitgaujraitgaujrait 
saUcanaa:saUcanaa:saUcanaa:saUcanaa:    
    
ina:Saulk duBaaiYayaao maoLvavaanaao ina:Saulk duBaaiYayaao maoLvavaanaao ina:Saulk duBaaiYayaao maoLvavaanaao ina:Saulk duBaaiYayaao maoLvavaanaao 
Aapnao AiQakar Co.Aapnao AiQakar Co.Aapnao AiQakar Co.Aapnao AiQakar Co. 
 
jao tmao AMg`aoij barabar baaolaI yaa 
vaaMica Sakta na hao tao tmanao 
ina:Saulk duBaaiYayaao maoLvavaanaao 
AiQakar Co. QaI iDpaT-maonT Aaof 
)umana sa-ivasaIsa Aqavaa ka]nTI 
ejnsaIe tmao [cCao Aqavaa 
maagaao tao tmaaonao ek duBaaiYayaa 
Aapvaao jao[e. 

Cutchi Swahili

 

 

 

gaujraitgaujraitgaujraitgaujrait 
saUcanaa:saUcanaa:saUcanaa:saUcanaa:    
    
ina:Saulk duBaaiYayaao maoLvavaanaao ina:Saulk duBaaiYayaao maoLvavaanaao ina:Saulk duBaaiYayaao maoLvavaanaao ina:Saulk duBaaiYayaao maoLvavaanaao 
Aapnao AiQakar Co.Aapnao AiQakar Co.Aapnao AiQakar Co.Aapnao AiQakar Co. 
 
jao tmao AMg`aoij barabar baaolaI yaa 
vaaMica Sakta na hao tao tmanao 
ina:Saulk duBaaiYayaao maoLvavaanaao 
AiQakar Co. QaI iDpaT-maonT Aaof 
)umana sa-ivasaIsa Aqavaa ka]nTI 
ejnsaIe tmao [cCao Aqavaa 
maagaao tao tmaaonao ek duBaaiYayaa 
Aapvaao jao[e. 

Cutchi Swahili

 

 

 

gaujraitgaujraitgaujraitgaujrait 
saUcanaa:saUcanaa:saUcanaa:saUcanaa:    
    
ina:Saulk duBaaiYayaao maoLvavaanaao ina:Saulk duBaaiYayaao maoLvavaanaao ina:Saulk duBaaiYayaao maoLvavaanaao ina:Saulk duBaaiYayaao maoLvavaanaao 
Aapnao AiQakar Co.Aapnao AiQakar Co.Aapnao AiQakar Co.Aapnao AiQakar Co. 
 
jao tmao AMg`aoij barabar baaolaI yaa 
vaaMica Sakta na hao tao tmanao 
ina:Saulk duBaaiYayaao maoLvavaanaao 
AiQakar Co. QaI iDpaT-maonT Aaof 
)umana sa-ivasaIsa Aqavaa ka]nTI 
ejnsaIe tmao [cCao Aqavaa 
maagaao tao tmaaonao ek duBaaiYayaa 
Aapvaao jao[e. 

Cutchi Swahili

Patois
Notice:
Yu right fi get fi free someone who 
can explain to yu wha a guaan
Yu have the right fi get fi free someone 
who can explain to yu wha a guaan 
if yu nu know how fi read or write 
english prapa. The Department of 
Human Services or county agency ha fi 
gi yu someone if yu need one or when 
yu ask fi one.

Chippewa (Ojibwe)

Ojibwemong
INASHKE!
Gaawiin gidaa-diba'waasii awiiya 
ayaanikanootawik
Gaawiin gidaa-diba'waasii awiiya 
ayaanikanootawik giishpin  
nitaa-zhaaganaashiimosiwan gemaa 
gaye nitaa-agindaasosiwan 
zhaaganaashiimong.  A'aw 
ayaanikanootawik giishpin  
wii-aabaji'ad oga-diba'wigoon 
Department of Human Services gemaa 
gaye county agency.

Croatian

Hrvatski
OBAVIJEST:
Vaše pravo na besplatnog tumača
Ako dobro ne govorite ili ne čitate 
engleski jezik, imate pravo na 
besplatnog tumača. Department 
of Human Services (Odjeljenje za 
socijalne usluge) ili općinska agencija 
moraju vam obezbijediti tumača, ako 
ga trebate ili ako ga zatražite.
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Czech Dakota (Sioux)

Danish Dari

 

eský jazyk
OZNÁMENÍ: 
 
Vaše právo na bezplatné jazykové 
tlumo ení 
 
Máte právo na bezplatné služby 
tlumo níka, pokud dob e nehovo íte 
nebo neumíte íst anglicky. 
Ministerstvo sociálních služeb nebo 
okresní agentura Vám musí zajistit 
tlumo níka, pokud jej pot ebujete 
nebo o n j požádáte. 

Czech
 

eský jazyk
OZNÁMENÍ: 
 
Vaše právo na bezplatné jazykové 
tlumo ení 
 
Máte právo na bezplatné služby 
tlumo níka, pokud dob e nehovo íte 
nebo neumíte íst anglicky. 
Ministerstvo sociálních služeb nebo 
okresní agentura Vám musí zajistit 
tlumo níka, pokud jej pot ebujete 
nebo o n j požádáte. 

Czech

 

eský jazyk
OZNÁMENÍ: 
 
Vaše právo na bezplatné jazykové 
tlumo ení 
 
Máte právo na bezplatné služby 
tlumo níka, pokud dob e nehovo íte 
nebo neumíte íst anglicky. 
Ministerstvo sociálních služeb nebo 
okresní agentura Vám musí zajistit 
tlumo níka, pokud jej pot ebujete 
nebo o n j požádáte. 

Czech

Dakota-iapi
ABDEZA PO!
Tuwe niciyuieska yacin kinhan 
iyuwincodan kte
Wasicu tanyan woyahdake sni ka’ins 
Wasicu tanyan dawa sni kinhan, 
iyuwincodan niciyuieskapi kte. Yuieska 
wanzi yacin kinhan “Department of 
Human Services” nicupi kte.

 

eský jazyk
OZNÁMENÍ: 
 
Vaše právo na bezplatné jazykové 
tlumo ení 
 
Máte právo na bezplatné služby 
tlumo níka, pokud dob e nehovo íte 
nebo neumíte íst anglicky. 
Ministerstvo sociálních služeb nebo 
okresní agentura Vám musí zajistit 
tlumo níka, pokud jej pot ebujete 
nebo o n j požádáte. 

Czech

Dansk
NOTITS:
Din ret til gratis tolk
Du har ret til en gratis oversætter 
hvis du ikke taler eller læser engelsk 
så godt.  The Department of Human 
Services eller et kommunalt kontor må 
skaffe dig en tolk hvis du behøver en 
eller beder om en.

 

 

 

 

 
 

       
 

       
        

       ,
  .   

(Department of Human Services) 
       

   ,    
  .   

Dari

 

 

 

 

 
 

       
 

       
        

       ,
  .   

(Department of Human Services) 
       

   ,    
  .   

Dari

 

 

 

 

 
 

       
 

       
        

       ,
  .   

(Department of Human Services) 
       

   ,    
  .   

Dari

 

 

 

 

 
 

       
 

       
        

       ,
  .   

(Department of Human Services) 
       

   ,    
  .   

Dari
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Farsi Finnish

 

 

 

 

 
 

       
 

        
    ,     

   .   
 (Department of Human Services)    
       

      ,   
   .    

Farsi

 

 

 

 

 
 

       
 

        
    ,     

   .   
 (Department of Human Services)    
       

      ,   
   .    

Farsi

 

 

 

 

 
 

       
 

        
    ,     

   .   
 (Department of Human Services)    
       

      ,   
   .    

Farsi

 

 

 

 

 
 

       
 

        
    ,     

   .   
 (Department of Human Services)    
       

      ,   
   .    

Farsi

Suomi
TIEDOTE:
Sinulla on oikeus saada ilmainen 
tulkki
Sinulla on oikeus saada ilmainen 
tulkki, jollet osaa puhua tai 
kirjoittaa englantia hyvin. The 
Department of Human Services  
(Ihmisoikeuspalvelujen osasto) 
tai läänin asianomainen virasto on 
velvollinen hankkimaan tulkin, jos 
tarvitset sitä tai jos pyydät sitä.

Dutch Estonian

Nederlands
KENNISGEVING:
Uw recht op een kosteloze tolk
U hebt het recht kosteloos om een tolk 
te vragen als u niet goed Engels spreekt 
of leest. De afdeling Sociale Zaken/
Human Services of het regionale 
kantoor dienen voor een tolk te zorgen, 
als u een tolk nodig hebt of erom hebt 
gevraagd.

Eestlane
TÄHELEPANU:
Teie õigus tasuta tõlkijale
Teil on õigus tasuta tõlkijale kui Teie 
kõne- või lugemisoskus inglise keeles 
ei ole hea. Humaanitaarteeninduse 
osakond või maakonna agentuur on 
kohustatud Teile muretsema tõlgi, kui 
Te teda vajate või soovite.
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French Gaelic

German Greek (Modern)

Français
AVIS:
Vous avez droit à un interprète 
gratuit
Vous avez droit à un interprète gratuit 
si vous ne parlez ou ne lisez pas très 
bien l’anglais. Le service social ou 
l’organisme du comté doit vous fournir 
un interprète si vous en avez besoin ou 
si vous le demandez.

Gaeilge
FÓGRA:
Do Cheart Teangaire Saor in Aisce a 
Fháil
Mura bhfuil an Béarla go flúirseach 
agat, tá an ceart agat teangaire saor in 
aisce a fháil má iarrann tú nó má tá sé 
ag teastail uait. Is ea de dhulgais an 
Rionn Seirbhísí Daonna nó Comhairle 
an Chontae an rud sin a chur ar fáil 
duit.

Deutsch
HINWEIS:
Ihr Anspruch auf einen kostenlosen 
Dolmetscher
Sie haben Anspruch auf einen 
kostenlosen Dolmetscher, wenn Sie 
nicht gut Englisch sprechen oder 
lesen können. Das “Human Services”-
Ministerium oder die Behörde des 
Landkreises muss einen Dolmetscher 
bereitstellen, wenn Sie einen benötigen 
oder beantragen.

 

 
: 

 
 µ      

µ   
 

  µ     
µ     µ  

 µ      
.    

µ      
µ      
 µ      
 . 

Greek

 

 
: 

 
 µ      

µ   
 

  µ     
µ     µ  

 µ      
.    

µ      
µ      
 µ      
 . 

Greek

 

 
: 

 
 µ      

µ   
 

  µ     
µ     µ  

 µ      
.    

µ      
µ      
 µ      
 . 

Greek

 

 
: 

 
 µ      

µ   
 

  µ     
µ     µ  

 µ      
.    

µ      
µ      
 µ      
 . 

Greek
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Hebrew Hindi
 

 
:  

 
    

 
        

    .   
      

         . 

Hebrew 

 

 
:  

 
    

 
        

    .   
      

         . 

Hebrew 

 

 
:  

 
    

 
        

    .   
      

         . 

Hebrew 

 

 
:  

 
    

 
        

    .   
      

         . 

Hebrew 

 

 

 

ihndIihndIihndIihndI 
SaUcanaa 
 
Aapkao ina:SaUlk dUBaaiYayaa laonaoka Aapkao ina:SaUlk dUBaaiYayaa laonaoka Aapkao ina:SaUlk dUBaaiYayaa laonaoka Aapkao ina:SaUlk dUBaaiYayaa laonaoka 
AiQakar hO.AiQakar hO.AiQakar hO.AiQakar hO. 
 
yaid Aap AMg`ajaI barabar baaola yaa pZ, 
nahIM saktoo tao Aapkaoo ina:Saulk 
duBaaiYayaa panao ka AiQakar hO. Qa 
iDpaT-maoMT Aaof *yaumana saiva-saIsa yaa 
ka]nTI ejansaI kao ek duBaaiYayaa Aap 
caaho yaa khoM tao donaa hI caihyao. 

Hindi

 

 

 

ihndIihndIihndIihndI 
SaUcanaa 
 
Aapkao ina:SaUlk dUBaaiYayaa laonaoka Aapkao ina:SaUlk dUBaaiYayaa laonaoka Aapkao ina:SaUlk dUBaaiYayaa laonaoka Aapkao ina:SaUlk dUBaaiYayaa laonaoka 
AiQakar hO.AiQakar hO.AiQakar hO.AiQakar hO. 
 
yaid Aap AMg`ajaI barabar baaola yaa pZ, 
nahIM saktoo tao Aapkaoo ina:Saulk 
duBaaiYayaa panao ka AiQakar hO. Qa 
iDpaT-maoMT Aaof *yaumana saiva-saIsa yaa 
ka]nTI ejansaI kao ek duBaaiYayaa Aap 
caaho yaa khoM tao donaa hI caihyao. 

Hindi

 

 

 

ihndIihndIihndIihndI 
SaUcanaa 
 
Aapkao ina:SaUlk dUBaaiYayaa laonaoka Aapkao ina:SaUlk dUBaaiYayaa laonaoka Aapkao ina:SaUlk dUBaaiYayaa laonaoka Aapkao ina:SaUlk dUBaaiYayaa laonaoka 
AiQakar hO.AiQakar hO.AiQakar hO.AiQakar hO. 
 
yaid Aap AMg`ajaI barabar baaola yaa pZ, 
nahIM saktoo tao Aapkaoo ina:Saulk 
duBaaiYayaa panao ka AiQakar hO. Qa 
iDpaT-maoMT Aaof *yaumana saiva-saIsa yaa 
ka]nTI ejansaI kao ek duBaaiYayaa Aap 
caaho yaa khoM tao donaa hI caihyao. 

Hindi

Hausa Hawaiian

Ka ‘ōlelo Hawai‘i
‘ŌLELO  HŌ‘IKE:
He kuleana kou i ke kanaka 
māhelehele ‘ōlelo manuahi
Inā mākaukau ‘ole ‘oe ma ka ‘ōlelo 
Pelekānia, he kuleana kou i ke 
kanaka mahele ‘ōlelo manuahi. Na ka 
Department of Human Services a i ‘ole  
na ke Kalana e ki‘i  i kanaka māhele 
‘ōlelo nāu, ke pono ia kōkua, a i ‘ole, 
ke noi ‘oe.

 

 

 

Hausa 
UMURNI: 
 
Hakinku ne a fasara muku doka 
daga Turanci (Ingilishi) zuwa 
Hausa ba sai kun biya ba. 
 
Hakinku ne ku tambayi wanda ko 
wadda za ta fasara muku doka idan 
ba ku jin Turanci (Englishi) sosai.  
Sashen wadatar mutune ko kuma 
dole ne ofishin Countin garin ya 
neman muku wanda zai fasara muku 
(doka ta bak’i ko a rubuce) idan 
kuna bukatarsa ko idan kun tambaya 
a taimake ku da d’aya. 

Hausa

 

 

 

Hausa 
UMURNI: 
 
Hakinku ne a fasara muku doka 
daga Turanci (Ingilishi) zuwa 
Hausa ba sai kun biya ba. 
 
Hakinku ne ku tambayi wanda ko 
wadda za ta fasara muku doka idan 
ba ku jin Turanci (Englishi) sosai.  
Sashen wadatar mutune ko kuma 
dole ne ofishin Countin garin ya 
neman muku wanda zai fasara muku 
(doka ta bak’i ko a rubuce) idan 
kuna bukatarsa ko idan kun tambaya 
a taimake ku da d’aya. 

Hausa

 

 

 

Hausa 
UMURNI: 
 
Hakinku ne a fasara muku doka 
daga Turanci (Ingilishi) zuwa 
Hausa ba sai kun biya ba. 
 
Hakinku ne ku tambayi wanda ko 
wadda za ta fasara muku doka idan 
ba ku jin Turanci (Englishi) sosai.  
Sashen wadatar mutune ko kuma 
dole ne ofishin Countin garin ya 
neman muku wanda zai fasara muku 
(doka ta bak’i ko a rubuce) idan 
kuna bukatarsa ko idan kun tambaya 
a taimake ku da d’aya. 

Hausa
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Hmong Hungarian

IgboIcelandic

Hmoob
CEEB TOOM:
Koj Txoj Cai tau ib tug Neeg Txhais 
Lus Dawb
Koj muaj txoj cai tau ib tug neeg txhais 
lus dawb yog koj tham tsis tau los yog 
nyeem tsis tau Askiv zoo.  Lub Rooj 
Tsav Xwm Pab Tib Neeg los yog nroog 
lub chaw hauj lwm yuav tsum xyuas 
kom tau ib tug neeg txhais lus rau koj 
yog koj xav tau los yog koj ho thov 
kom muaj ib tug.

Íslensk
ATHUGASEMD:
Réttur til ókeypis aðstoðar túlks
Þú hefur rétt til að fá ókeypis aðstoð 
túlks ef þú getur ekki talað eða lesið 
ensku vel.  The Department of Human 
Services (Félagsþjónustustofnun) eða 
héraðsskrifstofu hennar ber að útvega 
þér túlk ef þú þarft á honum að halda 
eða ef þú biður um hann.

Magyar
FIGYELEM:
Jogosság ingyenes tolmácsra
Önnek joga van ingyenes tolmácsra, ha 
Ön angolul nem beszél vagy nem olvas 
jól.  Ha Önnek szüksége van tolmácsra, 
vagy ha Ön a tolmács segítségét kéri, 
a Szociális Intézmények osztályának 
vagy a megyei ügynökségnek 
gondoskodnia kell a tolmácsról.

Igbo
ỊMA ỌKWA:
Ikike I Nwere Maka I Nweta Onye 
Ntapịa Okwu N’Efu/N’Akwụghị 
Ụgwọ
O ruuru gị I nweta onye nsụgharị okwu 
ma ọ bụ onye ntapịa okwu na akwụghị 
ụgwọ ma ọ bụrụ na Ị naghị asụ ma ọ bụ 
agụ okwu Bekee nke ọma. Ndị ngalaba 
gọọmenti a na-akpọ Department of 
Human Services ma ọ bụ ndi na-
elekọta nkeji obodo aha ha bụ county 
agency ka ọ dịrị Ị chọtara gị onye 
ntapịa okwu ma ọ bụrụ na Ị chọọ ma ọ 
bụ jụọ ha.
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Japanese Khmer
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Department of Human 
Services  
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Department of Human 
Services  
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Department of Human 
Services  

 

Japanese

Exµr
dMNwgÐ
siTìirbs’G~ksMrab’rkG~kbkE¨bedayGt’
Kwt«fÂ
G~kmansiTìisMrab’rkG~kbkE¨bPasaedayGt’Kwt
«fÂ ebIG~kminGacniyay 
ÉGanPasaGg’eKÂsVnlí. ¨ksYg 
kicÍbMerIkarmnus§Fmá É¨ksYgexanFI ¨tUvEtp‘l’
G~kbkE¨bPasam~ak’ sMrab’G~k ebIG~k¨tUvkar 
ÉebIG~ksMu[man G~kbkE¨bPasam~ak’.

Indonesian Italian

Bahasa Indonesia
PENGUMUMAN:
Hak Anda untuk mendapatkan 
Penterjemah Bahasa Gratis
Anda mempunyai hak untuk 
mendapatkan penterjemah bahasa 
secara cuma-cuma atau gratis jika 
anda tidak bisa berbicara atau 
membaca Bahasa Inggris dengan baik. 
Departement Layanan Kemanusiaan 
atau agensi distrik harus memberikan 
seorang penterjemah untuk anda jika 
anda membutuhkannya atau jika anda 
memintanya.

Italiano
AVVISO:
Il tuo diritto ad un interprete gratis
Se non parli o leggi correntemente 
l’inglese, hai diritto ad un interprete 
gratis. Il Department of Human 
Services (Dipartimento dei Servizi 
Umani) o l’agenzia della contea sono 
obbligati a fornirti un interprete se ne 
hai bisogno o se ne richiedi uno.
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Korean Kurdish

Lao Latvian

]k;
.[c9hCdkoG
lyfmy0vCmjko.odkoIhvC0=okprklk2iu
mjko,ulyf.odkoIhvC0=okprklk2iu 4hkskd;jk mjkog;qhk 
s^nvjkorklkvaCdyf[+7jvCD dt-;Cxt-klqCg7kt s^n 
|j;pCko0vCg,nvC 8hvC9afskokprklkw;h.shmjko 
4hk;jkmjko8hvCdko s^nmjkoIhvC0=D 

Latviešu valoda
PAZIŅOJUMS:
Jūsu tiesības uz tulka 
pakalpojumiem bez maksas
Ja jūs neprotat labi runāt vai lasīt 
angliski, tad jums ir tiesības uz tulka 
pakalpojumiem bez maksas.  Ja jums ir 
nepieciešams tulks vai jūs to pieprasat, 
tad Department of Human Services 
(Sociālo pakalpojumu departamentam) 
vai municipalitātes aģentūrai ir jums 
tas jānodrošina.
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Mongolian Nepali

 

 

 

naopalaInaopalaInaopalaInaopalaI 
saUcanaasaUcanaasaUcanaasaUcanaa 
 

Saulkivaihna BaaYaa Anaubaadk pa]nao Saulkivaihna BaaYaa Anaubaadk pa]nao Saulkivaihna BaaYaa Anaubaadk pa]nao Saulkivaihna BaaYaa Anaubaadk pa]nao 
AiQakar.AiQakar.AiQakar.AiQakar. 
 

tpa[-- AMga`ojaI BaaYaa baaolna Aqavaa pZ,na 
sa@tu hunauhunna Banao tpa[--kao Saulkivaihna 
BaaYaa Anaubaadk pa]nao AiQakar _. tpa[---
laa-[ Anaubaadkao AavaSyakta Baemaa Aqavaa 
tpa[-lao AavaSyakta janaayamaa saMbainGat 
sarkarI kayaa-laya Aqavaa nagar saimaitlao 
Anaubaadkkao vyavasqaa gana-u pd-_.   

Nepali

 

 

 

naopalaInaopalaInaopalaInaopalaI 
saUcanaasaUcanaasaUcanaasaUcanaa 
 

Saulkivaihna BaaYaa Anaubaadk pa]nao Saulkivaihna BaaYaa Anaubaadk pa]nao Saulkivaihna BaaYaa Anaubaadk pa]nao Saulkivaihna BaaYaa Anaubaadk pa]nao 
AiQakar.AiQakar.AiQakar.AiQakar. 
 

tpa[-- AMga`ojaI BaaYaa baaolna Aqavaa pZ,na 
sa@tu hunauhunna Banao tpa[--kao Saulkivaihna 
BaaYaa Anaubaadk pa]nao AiQakar _. tpa[---
laa-[ Anaubaadkao AavaSyakta Baemaa Aqavaa 
tpa[-lao AavaSyakta janaayamaa saMbainGat 
sarkarI kayaa-laya Aqavaa nagar saimaitlao 
Anaubaadkkao vyavasqaa gana-u pd-_.   

Nepali

 

 

 

naopalaInaopalaInaopalaInaopalaI 
saUcanaasaUcanaasaUcanaasaUcanaa 
 

Saulkivaihna BaaYaa Anaubaadk pa]nao Saulkivaihna BaaYaa Anaubaadk pa]nao Saulkivaihna BaaYaa Anaubaadk pa]nao Saulkivaihna BaaYaa Anaubaadk pa]nao 
AiQakar.AiQakar.AiQakar.AiQakar. 
 

tpa[-- AMga`ojaI BaaYaa baaolna Aqavaa pZ,na 
sa@tu hunauhunna Banao tpa[--kao Saulkivaihna 
BaaYaa Anaubaadk pa]nao AiQakar _. tpa[---
laa-[ Anaubaadkao AavaSyakta Baemaa Aqavaa 
tpa[-lao AavaSyakta janaayamaa saMbainGat 
sarkarI kayaa-laya Aqavaa nagar saimaitlao 
Anaubaadkkao vyavasqaa gana-u pd-_.   

Nepali

åoÌ„oÎ x'Î''
í'Ï‰'„Î'Î:

í‡Ì˚ ÛÌ'„È  o˜ÛÛÎa„Û a‚ax
'xËÈÌ ÚaÎaap

ía aÌ„ÎË x'Î''p yÌ¯ËÊ flp˙Ê
˜a‰ax„yÈ ·ÓÎ op˜yyÎa„˜ a‚ax
'pxÚ'È. X'p'‚ ÚaÌ‰ x'p'„Ú'È
·º„ºº‰ op˜yyÎa„˜ a‚ax
¯aap‰ÎaraÚaÈ „'Ê Úa y'‚'Î
XyÌËÈ ÌººˆËÈÌ „a'ap ·ÓÎoÌ
ÓpoÌ ÌyÚ„ËÈÌ xoÎ·o„‰ox
·aÈ„yyÎÎara ÚaÌ‚˚„
op˜yyÎa„˜aap xaÌ„ax ·ÓÎoÌ.

Mongolian

åoÌ„oÎ x'Î''
í'Ï‰'„Î'Î:

í‡Ì˚ ÛÌ'„È  o˜ÛÛÎa„Û a‚ax
'xËÈÌ ÚaÎaap

ía aÌ„ÎË x'Î''p yÌ¯ËÊ flp˙Ê
˜a‰ax„yÈ ·ÓÎ op˜yyÎa„˜ a‚ax
'pxÚ'È. X'p'‚ ÚaÌ‰ x'p'„Ú'È
·º„ºº‰ op˜yyÎa„˜ a‚ax
¯aap‰ÎaraÚaÈ „'Ê Úa y'‚'Î
XyÌËÈ ÌººˆËÈÌ „a'ap ·ÓÎoÌ
ÓpoÌ ÌyÚ„ËÈÌ xoÎ·o„‰ox
·aÈ„yyÎÎara ÚaÌ‚˚„
op˜yyÎa„˜aap xaÌ„ax ·ÓÎoÌ.

Mongolian
åoÌ„oÎ x'Î''

í'Ï‰'„Î'Î:

í‡Ì˚ ÛÌ'„È  o˜ÛÛÎa„Û a‚ax
'xËÈÌ ÚaÎaap

ía aÌ„ÎË x'Î''p yÌ¯ËÊ flp˙Ê
˜a‰ax„yÈ ·ÓÎ op˜yyÎa„˜ a‚ax
'pxÚ'È. X'p'‚ ÚaÌ‰ x'p'„Ú'È
·º„ºº‰ op˜yyÎa„˜ a‚ax
¯aap‰ÎaraÚaÈ „'Ê Úa y'‚'Î
XyÌËÈ ÌººˆËÈÌ „a'ap ·ÓÎoÌ
ÓpoÌ ÌyÚ„ËÈÌ xoÎ·o„‰ox
·aÈ„yyÎÎara ÚaÌ‚˚„
op˜yyÎa„˜aap xaÌ„ax ·ÓÎoÌ.

Mongolian

åoÌ„oÎ x'Î''
í'Ï‰'„Î'Î:

í‡Ì˚ ÛÌ'„È  o˜ÛÛÎa„Û a‚ax
'xËÈÌ ÚaÎaap

ía aÌ„ÎË x'Î''p yÌ¯ËÊ flp˙Ê
˜a‰ax„yÈ ·ÓÎ op˜yyÎa„˜ a‚ax
'pxÚ'È. X'p'‚ ÚaÌ‰ x'p'„Ú'È
·º„ºº‰ op˜yyÎa„˜ a‚ax
¯aap‰ÎaraÚaÈ „'Ê Úa y'‚'Î
XyÌËÈ ÌººˆËÈÌ „a'ap ·ÓÎoÌ
ÓpoÌ ÌyÚ„ËÈÌ xoÎ·o„‰ox
·aÈ„yyÎÎara ÚaÌ‚˚„
op˜yyÎa„˜aap xaÌ„ax ·ÓÎoÌ.

Mongolian

Lingala Lithuanian

Lingala
EBENGISELI:
Ndingisa yayo kuzua lisalisi
Ozali nadingisa yakosenga muntu uyu 
akuki kulimbwelela yo soki uyebi 
te kutanga mpe koloba Engelesi. 
Lisanga ya basalisi ya bantu mpe ya 
l’Etat bakuki kolukela yo muntu uyu 
akulimbwela yo soki osengi.

Lietuviškai
PRANEŠIMAS:
Jūs turite teisę gauti verėtją Jūsų 
kalba nemokamai
Jūs turite teisę gauti vertėją savo kalba 
nemokamai, jei Jūs nesusikalbat Anglų 
kalba laisvai ar negalit skaityti Anglų 
kalba gerai. Department of Human 
Services (Departamentas Žmogaus 
Paslaugos) ar apygardos agentūra turi 
aprūpinti Jus su vertėju jeigu Jums to 
reikia ar jei Jūs to pareikalaujat.
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Norwegian Oromo

Pashto Polish

Norsk
NOTIS:
Din rett til gratis tolk
Du har rett til gratis tolk hvis dine 
engelsk kunnskaper ikke er så gode.  
The Department of Human Services 
eller et kommunalt byrå må finne en 
tolk til deg hvis du har behov eller spør 
etter en.

Oromiffaa
BEEKSISA:
Afaan Hiiktuu Tolaa argachuuf 
Mirga ati qabdu
Yoo akka gaariitti Ingliffa dubbachuu 
ykn dubbisuu hin dandeessu ta’e, nama 
tolaan afaan siif hiiku argachuuf mirga 
qabda. Yoo si barbaachisa ta’e ykn yoo 
gaafatte, Dameen Tajaajila Uummataa 
ykn dhaabbati konyaa nama afaan 
hiiku siif dhiheessuu qaba.

Język polski
UWAGA:
Prawo do korzystania nieodpatnie z 
usług tłumacza
Jeśli nie potrafisz dobrze mówić 
lub czytać w języku angielskim, 
przysługuje ci prawo do korzystania 
nieodpłatnie z usług tłumacza. Dział 
personalny (Department of Human 
Services) lub urząd powiatowy (county 
agency) zobowiązane są udostępnić ci 
tłumacza, jeśli potrzebujesz jego usług 
lub jelśi o niego poprosisz.
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Russian

русский
УВЕДОМЛЕНИЕ:
Ваше право на услуги бесплатного 
переводчика
Вы имеете право на бесплатные 
услуги переводчика, если вы не 
в достаточной степени знаете 
английский язык. Департамент 
социальных служб или ведомство 
округа обязано предоставить 
вам переводчика, если вы в нем 
нуждаетесь или запрашиваете такие 
услуги.

Portuguese Romanian

Português
AVISO:
Direito a serviços de intérprete grátis
Se você não fala ou lê bem inglês, você 
tem direito de receber serviços grátis 
de intérprete. Caso precise ou solicite 
serviços de intérprete, o Departamento 
de Serviços Humanos ou o órgão do 
condado deve lhe fornecer um.

Limba Română
ANUNŢ:
Drepturile dumneavoastră la un 
Traducător fără Plată
Aveti dreptul la un traducător fără 
plată dacă nu puteti vorbi sau citi 
limba Engleza bine. Departamentul 
Serviciilor Publice sau agenţia publică 
locală va furniza un traducător pentru 
dumneavoastră dacă aveţi nevoie, sau 
dacă solicitaţi un traducător.

Serbian

Hrvatski
OBAVIJEST:
Vaše pravo na besplatnog tumača
Ako dobro ne govorite ili ne čitate 
engleski jezik, imate pravo na 
besplatnog tumača. Department 
of Human Services (Odjeljenje za 
socijalne usluge) ili općinska agencija 
moraju vam obezbijediti tumača, ako 
ga trebate ili ako ga zatražite.
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Serbo-Croatian Sinhalese

Slovak Slovenian

Hrvatski
OBAVIJEST:
Vaše pravo na besplatnog tumača
Ako dobro ne govorite ili ne čitate 
engleski jezik, imate pravo na 
besplatnog tumača. Department 
of Human Services (Odjeljenje za 
socijalne usluge) ili općinska agencija 
moraju vam obezbijediti tumača, ako 
ga trebate ili ako ga zatražite.
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Department  of   Human    Services 
(

Sinhalese 
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 The  
Department  of   Human    Services 
(

Sinhalese 
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 The  
Department  of   Human    Services 
(

Sinhalese 

Slovenčina
UPOZORNENIE:
Vaše právo na jazykového tlmočníka 
zadarmo
V prípade, že neviete dobre hovoriť 
alebo čítať po anglicky, mate právo 
na jazykového tlmočníka zadarmo. 
Ministerstvo zdravotníctva a 
sociálnych služieb alebo okresná 
organizácia Vám musí poskytnúť 
tlmočníka v prípade, že ho potrebujete 
alebo že si ho vyžiadate.

Slovenski
OZNAČILO:
Vaša pravica do brezplačnega 
jezikovnega prevajalca
Imate pravico do brezplačnega 
jezikovnega prevajalca v slučaju da 
ne govorite ali berete dobro angleški 
jezik. Odelek za uslužne dejavnosti 
ali občinska agencija morajo vam 
omogočiti angleškega prevajalca če 
vam je potreben ali ga iščete.
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Swedish

Svensk
ANNONS:
Din rättighet till en gratis 
översättare
Du har rättigheten till en gratis 
översättare om du inte har tillräcklig 
färdighet i engelskt tal eller skrift.  The 
Department of Human Services eller 
byrån i din kommun måste förse dig 
med en översättare om du behöver en 
eller ifall du frågar efter en.

Somali Spanish

Swahili

Soomaali
DIGNIIN:
Xaqa aad u Leedahay Turjubaanka 
Afafka oo Lacag La’aan ah
Waxaad xaq u leedahay turjubaanka 
afafka oo lacag la’aan ah haddii 
aadan si wanaagsan oogu hadlin ama 
aqrin karin Af Ingriisiga.  Waaxda 
Adeegyada Aadanaha (Department 
of Human Services) ama wakaaladda 
degmada waa in ay ku siiso turjubaan 
haddii aad mid u baahan tahay ama 
haddii aad mid codsato.

Español
AVISO:
Su derecho a un intérprete gratuito
Usted tiene derecho a un intérprete 
gratuito si no sabe hablar o leer bien el 
inglés. El Departamento de Servicios 
Humanos o la agencia del condado 
debe proveerle un intérprete si necesita 
o solicita uno.

Kiswahili
MAELEZO:
Una haki ya mkalimani wa bure
Unayo haki ya kuipatiwa mkatimami 
wa bure kama haufahamu kuongea 
au kusoma Kiingereza vizuri. The 
Department of Human Services (Idara 
ya Haduma za Jamii) au kitongoji ni 
lazima kukupatia mkalimani kama 
unamuhitaji au kuimsistiza upatiwe.
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Thai Tibetan

Tigrinya Turkish
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Thai

Türkçe
DUYURU:
Ücretsiz Tercüman Kullanma 
Hakkınız
İngilizce konuşma veya yazmanızın 
yetersiz olması durumunda ücretsiz 
tercüman kullanmaya hakkınız 
bulunmaktadır. İnsan Kaynakları 
Dairesi veya diğer ilçe şubeleri 
ihtiyacınızın olması ya da bir tercüman 
isteğinde bulunmanız durumunda size 
tercüman saglamak zorundadır.

 

 
MF‹PMF‹PMF‹PMF‹P&&&& 
 

 
 
†}´Dï›  …Ãkïi‰êM MÃöHÏ 
‘§ ‰… M}lmk s§q‹†Dê 
†}oŒ§}‰êM& …]oX¶Lð mk{  
|§ MXŠmk K[F …D‰êM; 
|§ LIkVgñ …²F´D÷q 
KMXGï (©ÒXqK}q ‡Ï 
B£L} U^X]]) ‘§ ‰… 
„‘éV®gñ ÃöIÊq kòq 
(Š‘é}oñ „í }[ï)& …]oX¶Lð 
†}oHoñq‰êM ‰iXkF‰êM 
…DÈ; 

Tigrinya
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†}´Dï›  …Ãkïi‰êM MÃöHÏ 
‘§ ‰… M}lmk s§q‹†Dê 
†}oŒ§}‰êM& …]oX¶Lð mk{  
|§ MXŠmk K[F …D‰êM; 
|§ LIkVgñ …²F´D÷q 
KMXGï (©ÒXqK}q ‡Ï 
B£L} U^X]]) ‘§ ‰… 
„‘éV®gñ ÃöIÊq kòq 
(Š‘é}oñ „í }[ï)& …]oX¶Lð 
†}oHoñq‰êM ‰iXkF‰êM 
…DÈ; 

Tigrinya

 

 
MF‹PMF‹PMF‹PMF‹P&&&& 
 

 
 
†}´Dï›  …Ãkïi‰êM MÃöHÏ 
‘§ ‰… M}lmk s§q‹†Dê 
†}oŒ§}‰êM& …]oX¶Lð mk{  
|§ MXŠmk K[F …D‰êM; 
|§ LIkVgñ …²F´D÷q 
KMXGï (©ÒXqK}q ‡Ï 
B£L} U^X]]) ‘§ ‰… 
„‘éV®gñ ÃöIÊq kòq 
(Š‘é}oñ „í }[ï)& …]oX¶Lð 
†}oHoñq‰êM ‰iXkF‰êM 
…DÈ; 

Tigrinya
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Yiddish
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Ukrainian Urdu

Vietnamese
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Ukranian

Tiếng Việt
THÔNG BÁO:
Bạn có quyền để có một Thông dịch 
viên miễn phí
Bạn có quyền có một Thông dịch viên 
miễn phí nếu bạn không nói và đọc 
được tiếng Anh giỏi.  Bộ phục vụ Nhân 
Sự hay văn phòng quận phải cung cấp 
thông dịch viên cho quý vị nếu quý vị 
cần hay nếu quý vị yêu câù.
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Yoruba
Yò-Rú-Bà

AY È.                                            WÓ:

Ètó rē   fun ólùtúmò òfé

Èt.ó r.é ni lati gba olùtúm.ò  .òf.é bí ô
kò ba le so.   tàbí kā   èdè òyìnbó
dāadāa. Ile i.s.e ti o nja fun .el.ó
gbogbo eniyan tabi ile is.e ijoba ti
k.ounti yio pese olùtúm.ò .Of.é fun .o
ti o ba bêere fun .okan.

Yorouba

Yò-Rú-Bà
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Èt.ó r.é ni lati gba olùtúm.ò  .òf.é bí ô
kò ba le so.   tàbí kā   èdè òyìnbó
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